
Ante Gulin

SREDNJOVJEKOVNA HRVATSKA LOCA CREDIBILIA - SREDI©TA

PISMENOSTI I KUTURE

U radu autor iznosi kraÊi pregled javne djelatnosti srednjovjekovnih hrvatskih loca credibilia
koja su kao centri ili srediπta djelovali i razuvijali hrvatsku pismenost i kulturu na latinskom
i glagoljskom pismu. Prvi su s takvom djalatnoπÊu zapoËeli kaptoli sjeverne Hrvatske tijekom
prve polovine 13. st., a onda, kasnije, u 14. st. i neki dalmatinski kaptoli.

I.
Srednjovjekovna hrvatska loca credibilia su vjerodostojna mjesta koja su u naπoj histo-

riografiji ostala joπ uvijek nedovoljno istraæena, barem πto se tiËe njihove uloge i znaËe-

nja u pogledu njihova promicanja hrvatske pismenosti i kulture na podruËju srednjovje-

kovne hrvatske dræave. Naime, ta treÊa ustanova javne vjere, koja se na hrvatskom pro-

storu kronoloπki javlja u javnom æivotu u vrijeme prvih dviju ustanova, pristava i javnog

notarijata, ostavila nam je neizbrisiv trag svjedoËanstva i toliko saËuvanog i pisanog bla-

ga/materijala o naπoj pravnoj i kulturnoj proπlosti bez kojega danas ne bi mogli u cje-

losti rekonstruirati i sagledati i upotpunu sliku proπlosti hrvatskog identiteta. Upravo

zbog te izuzetne zadaÊe, koju su naπi kaptoli i neki samostani imali i obavljali je tije-

kom srednjega vijeka kao loca credibila, ovdje im, prigodnom tiskanja ovoga Zbornika,

koji je posveÊen dragom prijatelju i kolegi, zasluænom i priznatom hrvatskom povjesni-

Ëaru, prof. dr. Dragutinu PavliËeviÊu, kroz kraÊi povijesni presjek, poklanjamo izvjesnu

paænju koju oni svakako zasluæuju.

1.
VeÊ smo naprijed napomenuli da su u hrvatskoj pravnoj povijesti poznate tri ustanove

javne vjere, pristav, javni notarijat i kaptoli, koje su djelovale na srednjovjekovnom hr-

vatskom prostoru. Najstarija izmeu njih je pristav koji se u latinskim pisanim izvorima

javlja veÊ u doba hrvatske narodne dinastije pod razliËitim imenom (pristaldus; prista-

vus; prestaldus, praestaldus, itd.), dok se latinizirani oblik “pristaldus” navodi u latinskim

dokumentima od 1067. do 70-tih godina 14. stoljeÊa.1

Druga, svakako znaËajnija i po opsegu posla veÊa ustanova javne vjere od prve, je jav-

ni notarijat koji se u naπim primorskim krajevima javlja veÊ u prvoj polovici 11. st.: na

Rabu i Krku 1018., u Zadru 1033., na Pagu 1071., itd.2 No, bilo je pokuπaja da se u 14. st.

proπiri javni notarijat i na krajeve sjeverne Hrvatske, ali se u tome nije uspjelo.

I treÊa, posljednja izmeu prve dvije ustanove javne vjere, je loca credibilia ili tzv.. vje-

rodostojna mjesta. To su naπi kaptoli i neki samostani sjeverne Hrvatske i Dalmacije ko-

ji su pod utjecajem madæarskih loca crediblia zapoËeli obavljati javnu djelatnost veÊ sre-

dinom prve polovine 13.stoljeÊa. Za razliku od pristava i javnog notarijata, hrvatska su

loca credibilia, u pogledu javne djelatnosti, tj. sastavljanja, pisanja, prepisivanja i izda-

vanja privatno-pravnih i javnih dokumenata, pokrivala veÊi dio srednjovjekovnog hrvat-

skog prostora. Njihova je vjerodostojnost bila u pravnoj snazi i autentiËnosti njihovih pe-

Ëata.
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Upravo te ustanove, dakle, naπi kaptoli i neki samostani bili su ona mjesta ili srediπta

hrvatske pismenosti i kulture Ëiji su nam kanonici svojom brigom i viπestoljetnom jav-

nom djelatnoπÊu ostavili neizmjerno bogatstvo pisanog materijala kao svjedoËanstvo

proπlih vremena na ovim prostorima.

Osim kaptola sjeverne Hrvatske, takvu su praksu nakon duæeg vremena preuzeli i dal-

matinski kaptoli. I dok je javna djelatnost dalmatinskih kaptola trajala znatno kraÊe,

kaptoli sjeverne Hrvatske obavljali su je sve do sedamdesetih godina 19. st.

Sastavljanje i pisanje, prepisivanje i izdavanje privatno-pravnih i javnih dokumenta

obavljali su po nalogu kralja i kraljeva suca, bana i plemiÊa te obiËnih stranaka u kap-

tolskoj kancelariji kaptolski pisari/kanonici magistri pod nadzorom kanonika lektora.

Isprave su pisari pisali u duplikatu pa bi se jedan primjerak izdao stranci, a drugi bi

ostao u kaptolskom arhivu. Tako su naπi kaptoli postali javnim arhivima, a s obzirom

na sadræaj kupoprodajnih ugovora i zemljiπno-knjiænim/gruntovnim uredima, koji su Ëu-

vali izvornik iz kojega bi se u svako doba mogao napraviti autentiËan prijepis za potre-

be suda ili u druge razliËite svrhe. 

2. 
Prvi je takve dokumente s javnom vjerom poËeo izdavati na latinskom jeziku ZagrebaË-

ki kaptol crkve sv. Stjepana, Ëija je prva poznata i objelodanjena isprava, u kojoj neki

Turopoljci prodaju svoju zemlju pred kanonicima Kaptola, datirana mjeseca travnja

1228. godine.3 Od tada pa do 1867. ZagrebaËki je kaptol neprestano djelovao kao locus

credibilis, πto je sasvim sigurno najduæe razdoblje javne djelatnosti jedne naπe takve

ustanove javne vjere.

Pa kad veÊ govorimo o zagrebaËkoj kaptolskoj kancelariji onda ne smijemo zaboraviti

ime zagrebaËkog biskupa Stjepana II.(1227.-1247.), koji je, kao najobrazovaniji Ëovjek iz-

meu svih srednjovjekovnih zagrebaËkih pastira, odmah po dolasku na Ëelo zagrebaË-

ke biskupije shvatio ulogu i znaËenje koje Êe imati Kaptol kao vjerodostojno mjesto u

buduÊnosti. Stoga on, nekadaπnji kraljevski kancelar, a time i magistar, koji je zavrπio

studije u Francuskoj, uz kaptolsku kancelariju koja ima svoje korjene veÊ ranije, osniva

i ureuje/ustrojava i biskupsku kancelariju, prvu takve vrste u sjevernoj Hrvatskoj. U

njoj rade svi potrebni sluæbenici, dakle, pisari i magistri koji piπu, prepisuju i pod nje-

govim nadzorom i peËatom ili peËatom Kaptola izdaju sve vrste diplomatiËkog materi-

jala/isprava. S obzirom na vanjsku formu, njegove su isprave pisane po uzoru na kra-

ljevske diplome tipiËnim srednjovjekovnim latinskim jezikom. Naime, to je posve i

razumljivo, jer je biskup svoje dugogodiπnje iskustvo iz kraljevske kancelarije prenio u

svoj ured.

Osim πto je biskup vodio brigu o svojoj kancelariji, on to isto Ëinio i za kaptolsku, iduÊi

njezinim kanonicima obila na ruku u pogledu njezina ustroja i javne djelatnosti. Naime,

obje su kancelarije, kaptolska i biskupska djelovale gotovo na isti naËin sa svojim sluæ-

benicima koji su pod kontrolom kanonika lektora, odnosno biskupa, pisali i izdavali sve

vrste privatno-pravnih i javnih dokumenata. Tako su obje kancelarije, za razdoblje od 20

godina njegove biskupske sluæbe, izdale na stotine razliËitih dokumenata na latinskom

jeziku. One su ujedno bile i prvi naπi centri/ srediπta u kojima se razvijala hrvatska pi-
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smenost i kultura na latinskom jeziku kroz sastavljanje, pisanje i prepisivanje kodeksa,

brevijara i teoloπkih knjiga, potrebnih za sluæbu zagrebaËke crkve. Posebice to valja na-

glasiti za kaptolsku kancelariju koja je u svojoj sedamstoljetnoj djelatnosti Kaptola sa-

stavila, napisala i izadala pod autentiËnim kaptolskim peËatom bezbroj dokumenata/is-

prava te drugih rukopisnih knjiga spomeniËke vrijednosti. Na æalost, veÊi se dio toga di-

plomatiËkog materijala izgubio Ëestim premjeπtanjem Kaptolskog arhiva.

Osim opseæne djelatnosti, ZagrebaËki je kaptol sa svojom kaptolskom πkolom i brojnim

kanonicima magistrima znaËajno utjecao na razvoj i rad drugih naπih kaptola koji su se

uskoro oblikovali kao loca credibila te zapoËeli s javnom djelatnoπÊu u katedralnim ili

zbornim crkvama. Pod utjecajem ZagrebaËkog kaptola i po kraljevu odobrenju takvu su

javnu djelatnost uskoro zapoËeli i neki naπi samostani/konventi, primjerice samostan Sv.

Marije na Dolcu u Zagrebu, samostan ivanovaca u Vrani i samostan cistercita sv. Mari-

je u Topuskom. No, u usporedbi s kaptolima, javna djelatnost spomenutih samostana bi-

la je daleko manjeg opsega. Bez obzira na to, i oni su kao i kaptoli bili naπe kulturne

ustanove koje su podjednako razvijale i πirile hrvatsku kulturu i pismenost na latinskom

jeziku. 

3.
Poslije ZagrebaËkog kaptola, koji je po opsegu javne djelatnosti zahvaÊao najveÊe po-

druËje, u »azmi je Ëetiri godine poslije zagrebaËki biskup Stjepan II. utemeljio 1232.

zborni kaptol crkve Sv. Duha, koji se nedugo zatim ustrojio i oblikovao kao crkvena usta-

nova, a onda i kao locus credibilis, Ëiji su kanonici zapoËeli s javnom djelatnosπÊu vje-

rojatno i prije 1246., iz koje je godine saËuvana prva njegova isprava takve vrste.4

Po opsegu posla i »azmanski je kaptol bio vrlo uspjeπan i pokrivao je veliko podruËje

svoje djelatnosti. Njegovi su pisari/kanonici magistri, sastavili, napisali i u prijepisu iz-

dali na stotine i stotine dokumenata/isprava Ëiji nam sadræaji, izmeu ostalog svjedoËi

i o njihovoj naobrazbi i kulturi, kao i o drugim stvarima koje su bitne za prouËavanje

demografske, gospodarske i socijalne strukture tadaπnjeg druπtva. Na æalost, i Arhiv

»azmanskog kaptola priliËno je nastradao svojim ËeπÊim premjeπtanjem.

4.
Koju godinu prije »azmanskog kaptola bio je u srediπtu Slavonije utemeljen 1221./1230.

zborni kaptol crkve sv. Petra u Kaptolu kod Poæege pod upravom peËujske biskupije. Ka-

ko je taj kraj bio previπe udaljen od biskupskog srediπta u Zagreba, tako su Maari isko-

ristili te okolnosti i tu crkvenu pokrajinu stavili u 11./12. st. pod upravu peËujske bisku-

pije /Quinquae ecclesiae/ koja se znatno proπirila na tom podruËju Slavonije. Njezine

su granice bile doista opseæne: sezale su od zapada na rjeËici Liπnici do Srijemske Mi-

trovice na istoku, od sjevera na rijeci Dravi i Dunavu, do juga na Savi. Unutar tih grani-

ca djelovao je na vjerskom i djelatnom planu i Poæeπki kaptol sa svojim kanonicima. Pa

iako se ne zna toËno tko je osnovao Poæeπki kaptol, ipak se logiËno moæe pretpostaviti

da je to uËinila PeËujska biskupija s dopuπtenje Svete Stolice iz jednostavnog razloga

da preko kaptola πto viπe proπiri svoju vlast na tom podruËju. A kako na tom podruËju

nije bilo neke druge ustanove javne vjere koja bi obavljala javnu djelatnost /sastavljanje

kupoprodajnih ugovora/ za potrebe tadaπnjeg stanovniπtva, meu kojima je bilo i Ma-
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ara, tako je bio joπ jedan dodatni motiv za utemeljenje takve jedne ustanove javne vje-

re. Tako je Poæeπki kaptol, koji je imao i svoju πkolu za obrazovanje klerika te veÊi broj

kanonika magistara, imao znaËajnu zadaÊu u pogledu obavljanja javne djelatnosti, ali i

razvoja i πirenja kulture meu svojim vjernicima. Takvu je zadaÊu Kaptol permanentno

obavljao od sredine 13. stoljeÊa do 1536. godine, kada se, provalom Turaka u te krajeve,

on ugasio, a kanonici pobjegli u PeËuh.

5.
JugoistoËno od Poæeπkog kaptola, na podruËju danaπnjeg –akova, kanonici Bosanskog

kaptola crkve sv. Petra iz Vrhbosne kod Sarajeva, nakon πto su se povukli iz Bosne pred

krivovjernima/patarenima, uspostavili su 1239. g. Kaptol bosanske crkve sv. Petra - Ca-

pitulum ecclesiae Bosnensis, koji zbog lokacije zovemo Bosansko-akovaËki kaptol.

Istim je bosanskim kanonicima i njihovu biskupu Ponsi/Poπi slavonski herceg Koloman

darovao 1238. posjede –akovo i Bleznu na koje su se oni mogli nesmetano naseliti. Da-

rovnicu je uskoro, 1239., potvrdio i papa Grgur IX. svojim pismom” Iustis petentium”5 Na

temelju darovnice kanonici su se tijekom iduÊih pedestak godina, dakle, do potkraj l3.

stoljeÊa, postupno naselili i uredili/ustrojili svoju buduÊu zajednicu s primarnom zada-

Êom bogosluæja. Uz svoju osnovnu zadaÊu bogosluæje, Kaptol je uskoro sa svojim kano-

nicima zapoËeo obavljati i javu djelatnost koja je trajala tijekom iduÊa dva stoljeÊa. U

tome razdoblju Kaptol je izdao na stotine i stotine dokumenata koji zorno svjedoËe o

javnoj djelatnosti njegovih kanonika od kraja 13. i poËetka 14. stoljeÊa6, pa do upada Tu-

raka u te krajeve, 1518. godine. Sav taj saËuvani i objelodanjeni diplomatiËki materijal i

raznovrsna korespondencija Kaptola s kraljevima (Belom IV., Karlom Robertom, Ludo-

vikom I. Anæuvincem, Sigismundom Luksemburπkim, Matijom Korvinom, Vladislavom

JageloviÊem), banovima (Ninoslavom i Tvrtkom) i plemiÊima (BerislaviÊima, de Korog

Gorjanskima,...), svjedoËe i pokazuju njihovu obrazovanost i kulturu te razinu na kojoj su

djelovali. BjeæeÊi pred turskom silom, dobili su i dobivali najveÊe Ëasti u svojoj sluæbi.

Bili su kancelari i voditelji kraljevskih i kaptolskih kancelarija, arhivari kraljevskih i

kaptolskih arhiva te javni djelatnici drugih ustanova. Bili su cijenjeni i pouzdani na svim

kraljevskim/carskim dvorovima, gdje bi god doπli. Ostavili su dubok trag u naπoj kultur-

noj baπtini. 

6.
JugoistoËno od Bosansko-akovaËkog kaptola, na krajnjem istoku srednjovjekovne hr-

vatske dræave, djelovala su u srijemskoj biskupiji dva druga vjerodostojna i kulturna mje-

sta: Kaptol crkve sv. Stjepana de Kw (u Banoπtoru na Dunavu kod Iloka) i Kaptol crkve

sv. Ireneja kod Srijemske Mitrovice.7 Oba su kaptola do 1250-te godine djelovala kao

jedna ustanova, koja se, nakon minule tatarske provale i njihova povlaËenja s tih podru-

Ëja, razdvojila na dvije, potpuno autonomne ustanove, djelujuÊi pod jednim biskupom.

Zbog svoga smjeπtaja oba su kaptola kanonika imala znaËajnu ulogu, prvenstveno zbog

obavljanja bogosluæja na tom podruËju, a onda i u obavljanju javne i kulturne djelatno-

sti meu tim dvojnim stanovniπtvom, Hrvatima i Maarima. Aktivnost obaju kaptola ja-

sno se vidi i iz njihovih saËuvanih i objelodanjenih brojnih isprava/dokumenata, tj. ku-

proprodajnih ugovora, pisama i raznih drugih zapisa, koji sadræe brojna imena osoba,
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lokaliteta, zanimanja i πtoπta drugoga πto je od velike koristi za rekonstrukciju tadaπnjeg

identiteta i rada toga stanovniπtva. Ti su dokumenti prava svjedoËanstva svoga vreme-

na. Takvu javnu i kulturnu djelatnost kanonici obaju kaptola obavljali su do 1526., a

moæda i koju godinu kasnije, kada su Turci posve zauzeli Slavoniju. S padom Slavonije,

ugasila su se i ta srediπta/æariπta naπe kulturne djelatnosti, koja su, zahvaljujuÊi brizi

njihovih kanonika, saËuvala i ostavila neprocjenjiv diplomatiËki i razni drugi arhivski

materijal (zapise, oporuke, kupoprodajne ugovore, i dr.) od 13. do 16. st.

II.
Za razliku od sjeverne Hrvatske, dalmatinska loca credibila zapoËela su s javnom dje-

latnoπÊu neπto kasnije, a neka, Ëak i viπe od jednog stoljeÊa. Naime, to je zbog toga πto

je takvu praksu u dalmatinskim komunama obavljao javni notarijat veÊ od 11. st. pa ni-

je bilo potrebe za joπ jednom takvom ili sliËnom institucijom. Ali, kako se s vremenom

poËeo gasiti pristav, kao naπa prva institucija javne vjere, tako se zbog opsega posla (sa-

stavljanja i pisanja kupoprodajnih ugovora, prevoenja i izdavanja isprava na zahtjev

stranaka) pokazala opÊa potreba za jednom takvom ili sliËnom ustanovom koja Êe biti

od veÊe koristi stanovnicima odreenog podruËja. I doista, uskoro su pod utjecajem kap-

tola sjeverne Hrvatske takvu praksu javne djelatnosti zapoËeli obavljati i neki dalmatin-

ski kaptoli. 

1.
Prvi je s takvom praksom zapoËeo Ninski katedralni kaptol crkve sv. Asela, i to veÊ 1258.

godine.8 Njegovi dokumenti/isprave sadræe dragocjene podatke o imenima osoba, o na-

zivu lokaliteta, o srednjovjekovnim mjerama, o nazivima æitarica, o moneti (librama) i

mnogim drugim stvarima iz svakodnevnog æivota.9 Aktivnost ninskih kanonika bila je u

tome pogledu doista velika jer su je obavljali sve do potkraj 15. st. Time su ninski kano-

nici svojim radom i velikom aktivnoπÊu znaËajnije utjecali i na rad drugih dalmatinskih

kaptole, potiËuÊi ih da djeluju kao vjerodostojna i kulturna srediπta u dalmatinskim gra-

dovima.

2.
Jedan od takvih vjerodostojnih mjesta bio je i katedralni kaptol crkve sv. Marije u Skra-

dinu koji je uskoro, potkraj 13. ili poËetkom 14. stoljeÊa, obavljao iste poslove kao i Nin-

ski kaptol, kako to potvruju i neki njegovi dokumenti iz toga ili kasnijeg vremena (1304.

god.).10 Na temelju tih saËuvanih dokumenata i raznih drugih spisa suditi je da su skra-

dinski kanonici bili vrlo obrazovani, jer su, osim uobiËajenog sastavljanja i pisanja do-

kumenata, joπ ih i prevodili s latinskog na druge jezike, na glagoljicu, njemaËki ili tali-

janski jezik. S obzirom na sredinu u kojoj su djelovali i knjiænicu koju su posjedovali,

skradinski su kanonici dali svoj veliki doprinos kulturi i pismenosti toga kraja.

3.
Poslije Skradinskog, s istom se praksom zapoËeo baviti i Splitski metropolitanski kap-

tol katedralne crkve sv. Dujma. Kao locus credibilis s radom zapoËinje vrlo kasno, tek

oko 1364., kada je na molbu Omiπana naËinio prijepis isprave bana Nikole od 8. rujna

1323. g., izdajuÊi ga pod svojim viseÊim i autentiËnim peËatom ili kako stoji u izvorniku:
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“sub appensione sigilli autentici nostri capituli”.11 To je vjerojatno prvi njegov prijepis

koji je naËinio po svemu sudeÊi na temelju obiËajnog prava ili dekreta kralja Ludovika

I. koji nam nije poznat. Naizgled, malo Ëudno za jednu takvu poznatu i najveÊu dalma-

tinsku crkvenu ustanovu, ali s obzirom da je u Splitu svu takvu javnu djelatnost obav-

ljao veÊ odavno, od poËetka 11. st. javni notarijat i pristav, koji se posljednji put spomi-

nje u splitskim dokumentima 1283. g.,12 onda je posve razloæno da se Splitski kaptol po-

javljuje tako kasno kao vjerodostojno mjesto. Stoga i njegova sluæba traje tako malo, sve-

ga nekih 60-tak godine, tj. do gubitka gradske autonomije 1420.godine. No, to se ne mo-

æe reÊi za njegove kanonike koji su u ulozi javnih notara opÊinske kancelarije s apostol-

skom ili carskom ovlaπÊu obavljali sve poslove javne djelatnosti joπ od sredine prve po-

lovice 11. stoljeÊa, pa nadalje. Kao notari jedne i druge kancelarije, opÊinske i kaptolske,

kanonici su napisali i izdali na tisuÊe dokumenta i sastavaka razliËitog sadræaja te i dru-

gih zapisa koji nam pruæaju dragocjene podatke za povijest grada Splita i splitske cr-

kve.13 GledajuÊi najstarije dokumente kaptolske kancelarije, koje su sastavili i napisali

ili prepisali brojni kanonici notari, primjerice, akon Stjepan (1120.), presbiter Sabacije

(1178.-1223.) ili pak slavni Toma arhiakon (1223.-1232.), pa i neki drugi, kao magistri, ne

moæe se preπutjeti Ëinjenica da su oni dali golem doprinos kulturnoj djelatnosti te usta-

nove, a posebice njezinoj, kaptolskoj πkoli u kojoj su sustavno poduËavali i obuËavali

mlae klerike za buduÊe sveÊenike. Ti su nam kanonici notari ostavili neizmjerno bo-

gatstvo pisane rjeËi na latinskom i glagoljskom jeziku.

4.
Nakon Splitskog, uskoro je s javnom djelatnoπÊu zapoËeo i Zadarski kaptol crkve sv.

Stoπije. Njemu je ugarsko-hrvatski kralj Ludovik I. svojim dekretom od 21. sijeËnja 1371.

podijelio upotrebu autentiËnog peËata s kojim se moæe sluæiti kao vjerodostojno mjesto

pri ovjeravanju svih vrsta kaptolskih isprava.14 Iako je tu odredbu Kaptol koristio u cje-

losti, ipak javna djelatnost kaptolske kancelarije nije bila tako velika zbog potpune do-

minacije javnog notarijata u gradu. Osim svakodnevnog bogosluæja, njegovi su kanonici

obavljali i poslove javnih notara u opÊinskim kancelarijama. Time su bili na obostranu

korist, kako u javnom i kulturnom æivotu grada, tako i u svojoj ustanovi. Ostavili su broj-

ne sastavke, zapise i isprave kao svjedoËanstvo svoga vremena.

5.
Da li je tada ili koju godinu poslije isti kralj Ludovik podijelio povlasticu i Kninskomu

kaptolu crkve sv. Bartula da nesmetano moæe obavljati javnu djelatnost, ne znamo, iako

na temelju saËuvanog diplomatiËkog materijala pretpostavljamo da je to uËinio oko

1374/75. godine. Naime, prvi ili vjerojatno prvi javni akt koji je sastavio i napisao Knin-

ski kaptol 1376. godine navodi da je izdan u kancelariji kapele sv. Bartula unutar kate-

dralne crkve : Tinine nella capella di san Bartolomeo).15 U istoj su kancelariji kanonici

Kninskog kaptola sastavljali i pisali, prepisivali i izdavali na zahtjev stranaka, kraljeva,

banova i visokog plemstva sve vrste isprava i kupoprodajnih ugovora koji se po svojem

sadræaju znaËajnije razlikuju od onih koje je izdavala kancelarija Banskog stola u Kni-

nu. Kaptol je sastavljao i oporuke, pred njim su se izmirivale zavaene stran(k)e, nadok-

naivala πteta, zamjenjivali posjedi, vodili razgovori, rjeπavali sporovi i svi drugi poslovi
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od svakodnevnog æivota, ËineÊi ga tako srediπtem svekulturnog zbivanja i dogaanja. Po-

sljednji takav dokument Kaptol je izdao 1514. ili moæda koju godinu kasnije kad se nje-

gov rad zbog turske opasnosti i okupacije tih krajeva 1521./22. ugasio, a njegovi kano-

nici razbjeæali na sve strane. U tom razdoblju, od stoljeÊa i pol, Kaptol je ostavio mno-

πtvo diplomatiËkog i drugog arhivskog materijala za prouËavanje proπlosti hrvatskog

plemstva (©ubiÊa, Frankopana, KegleviÊa i dr.), kninske crkve, grada i njegove okolice,

koji dokazuje njegovu πiroku i razgranatu javnu djelatnost. U istom je gradu djelovala i

banska kancelarija koja je izdavala drugu vrst dokumenata. 

6.
Po uzoru na prethodne kaptole i Kaptol crkve sv. Lovre u Trogiru nastojao se πto prije

ukljuËiti u rad javne djelatnosti. Da bi to πto prije postigao, njegovi su kanonici poslali

svoga subrata, kanonika Grisogona/Krπevana, s molbom kraljici Mariji da im podijeli po-

vlasticu autentiËnog peËata, πto je ona i uËinila, darujuÊi im 1383. godine veliki auten-

tiËni peËat s likom sv. Lovre.16 Iako je Trogirski kaptol veÊ ranije imao svoj autentiËni

peËat, on nije bio ozakonjen kraljevskim dekretom. Dobivanjem novoga peËata, Kaptol

je postao locus crediblilis, a njegovi kanonici zapoËinju s javnom djelatnoπÊu koja, s ob-

zirom na rad javne notarske kancelarije, nija bila velika. U konkurenciji s javnom notar-

skom i opÊinskom kancelarijom, u kojoj su do 15. st., uz svjetovne notare, bili zaposleni

i kanonici Kaptola kao javni i zakleti opÊinski sluæbenici/notari, kaptolska se kancela-

rija nije mogla takmiËiti. No, u njoj su nastajali razliËiti sastavci i zapisi, kartulari i is-

prave te i drugi dokumenti koji su od izuzetne vaænosti za prouËavanje hrvatske kultur-

ne proπlosti, onomastike, topografije, metrologije, novËanih vrijednosti i πtoπta drugoga.

Za sve takve vrijedne Ëinjenice zahvalni smo trogirskim kanonicima/javnim notarima

koji su to paæljivo biljeæili za buduÊnost, naπu i naπih nasljednika.

7.
Slijedom dogaaja i Senjski je kaptol crkve sv. Marije dobio uskoro znaËajnu povlasti-

cu/dekret o upotrebi kaptolskog peËata koju mu je 1392. podjelio kralj Sigismund.17 S

tim je dekretom kaptol i sluæbeno postao vjerodostojno mjesto Ëiji su kanonici u svojoj

kancelariji obavljali javnu djelatnost na latinskom i glagoljskom jeziku/pismu sve do 17.

st., a vjerojatno i poslije. AutentiËnost toga peËata potvrdio je kasnije, 1480., i kralj Ma-

tijaπ I. Korvin te kralj Ferdinand III. 1647. godine. Za senjsku kaptolsku kancelariju bit-

no je napomenuti da je ona, poput trogirske, izdavala razliËite dokumente, a posebice

one na glagoljici koji su njegovim stanovnicima bili svakako razumljiviji od onih na la-

tinskom jeziku. S takvim dvojeziËnim pismom senjski su kanonici, kao rijetko koji iz dru-

gih kaptola, znaËajno utjecali na veÊu prosvjeÊenost toga podruËja i njegova stanovni-

πtva. UnatoË djelatnosti javne notarske/opÊinske kancelarije, i senjski su kanonici pod

svojim autentiËnim peËatom izdali znaËajan fond saËuvanih i malo poznatih/objeloda-

njenih kaptolskih isprava koje nam pruæaju izvanredne podatke za proπlost senjske cr-

kve i grada Senja s njegovom okolicom. 

8.
Posljednji koji se ukljuËio u rad hrvatskih loca credibilia bio je ©ibenski kaptol crkve sv.

Jakova. Njemu je kralj Ladislav IV. 1407. godine dopustio upotrebu autentiËnog peËata
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s likom sv. Jakova na svim privatnim i javnim aktima. No, s obzirom da je sve poslove

javne djelatnosti u gradu preuzeo javni notarijat joπ od sredine prve polovine 13. stolje-

Êa, Kaptol stoga i ne raspolaæe s veÊim brojem takvih dokumenata. Pa unatoË tome, nje-

govi su kanonici bili prvi javni i zakleti notari πibenske opÊine, koji su tijekom 15. i 16.

st. imali obrazovnu i kulturnu funkciju meu svojim vjernicima i stanovniπtvom iz koje-

ga su se uskoro izdigli i poznati πibenski humanisti, DivniÊi (Diphnicus), VranËiÊi i dr.

9.
Za sve druge dalmatiske kaptole (DubrovaËki, Stonsko-korËulanski, Hvarski, Paπki, Rap-

ski, KrËki, Creski, Osorski te istarske), moæemo reÊi da nisu bili loca credibilia, a niti su

se bavili s javnom djelatnoπÊu koju su umjesto njih obavljali svjetovni ili javni notari po

carskoj i apostolskoj ovlasti, izmeu kojih je bilo i kanonika kaptola.

Tako su naπi kaptoli, oni u sjevernoj i oni u juænoj Hrvatskoj, te poneki samostani, ima-

li itekako vaænu i edukativnu ulogu, ne samo u crkvenom pogledu, nego i kao centri ili

srediπta hrvatske pismenosti i kulture koju su πirili na na tadaπnjem latinskom i izvor-

nom hrvatskom glagoljskom jeziku i pismu. U tome pogledu navedene institucije/kapto-

li zavrijeuju daleko veÊu paænju od ove koju im na ovdje poklanjamo, jer su nam u svo-

jim saËuvanim dokumentima ostavile trajno svjedoËanstvo o jeziku, pismu, identitetu i

napokon svojem radu i djelatnosti koju su stoljeÊima obavljale na korist svojega stanov-

niπtva.

* * *

I na kraju, umjesto zakljuËka moæemo ukratko kazati da su hrvatska loca credibilia, tj.

naπi kaptoli i neki samostani bili itekako vaæne ustanove javne vjere Ëiji su kanonici na

temelju obiËajnog prava ili kraljevskog dekreta obavljali tijekom nekoliko stoljeÊa (od 13.

do 16. - 19.) sve vrste javnih poslova, pisanja, prepisivanja i izdavanja privatno-pravnih i

drugih ugovora na zahtjev vladara i banova, plemiÊa i stranaka. Bili su na usluzi svim

vjernicima i narodu te ostavili dubok trag u hrvatskoj povijesti i kulturi.
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